
東華三院馬振玉紀念中學 

活動通告 135/24-25 

無伴奏合唱團綵排及「聯校音樂大賽 2025」比賽事宜 

 

敬啟者： 

 

貴子弟已被獲選代表學校參加「聯校音樂大賽 2025」音樂比賽。是次比賽有助加強同學與

外界在音樂上之交流及豐富其學習經歷，期盼  貴家長鼓勵  貴子弟積極參與。有關綵排及比

賽詳情臚列如下： 

 

無伴奏合唱團綵排 

日      期： 三月二十四、三十一日 (星期一) 四月一日 (星期二) 

時      間： 下午 4:30 – 下午 6:00 上午 11:15 – 下午 12:15 

地      點： 音樂室 音樂室 

 

聯校音樂大賽 2025 

日      期 ： 四月一日 (星期二) 

時      間 ： 下午 1:15 – 下午 4:15 

地      點 ： 香港童軍百周年紀念大樓 

集合及解散地點： 學校 

 

請於三月二十四日(星期一)或之前簽妥電子通告回條，以便統籌辦理。如有任何疑問，請致

電 2443 9899與謝爾溱老師聯絡。 

 

此致 

貴家長 

 東華三院馬振玉紀念中學校長 

 

 

 

 

_______________________ 謹啟 

     （陳妙霞） 

二零二五年三月二十日 

 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

東華三院馬振玉紀念中學                  班號:         

活動通告 135/24-25 

無伴奏合唱團綵排及「聯校音樂大賽 2025」比賽事宜 

 

 

敬覆者：本人為         班學生              之家長，已知悉上述通告之內容。 

 

此覆 

東華三院馬振玉紀念中學 

 

家長簽署：                     

家長姓名：                    

二零二五年     月     日 



TWGHs C.Y. Ma Memorial College 
Activity Circular 135/24-25 

Acapella Rehearsals and Joint-school Music Competition 2025 
 

20th March 2025 
 

Dear Parents 
 

Your child has been shortlisted to join the “Joint School Music Competition 2025”. This competition aims 
to provide students a platform of broadening their horizons and enriching their musicianship. Your 
support and encouragement will be highly appreciated. Details of the rehearsals and the competition 
are as follows: 
 

Acapella rehearsals 

Date : March 24, 31 (Monday) April 1 (Tuesday) 

Time : 4:30 pm - 6:00 pm 11:15 am - 12:15 pm 

Venue : Music room Music room 

 

Joint-school Music Competition 2025 

Date : 1 April 2025 (Tuesday) 

Time : 1:15 pm - 4:15 pm 

Venue : Hong Kong Scout Centennial Building 

Gathering & dismissal venue : School 
 

Please return the signed e-reply slip by 24th March 2025 (Monday). Please feel free to contact Miss Tse 
Yi Tsun on 2443 9899 if you have any enquiries. 

 
Yours sincerely 

 
 
 
 

Chan Miu Ha 
Principal  
 

Note: In case of any discrepancies between the Chinese and English versions of the above content, the Chinese version shall prevail. 

 
 


